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 در اَفѧѧѧَسُسْ   آѧѧѧه یني مقدّسѧѧѧ بѧѧѧه ، حي مѧѧѧس یسيѧѧѧ ع  خѧѧѧدا رسѧѧѧول  اراده  بѧѧѧه پѧѧѧولُس    ١
  . یسي ع حي در مس ماندارانیباشند و ا یم
  . خداوند بر شما باد حي مس یسي پدر ما خدا و ع  از جانب ی و سلامت ضيف  ٢
  

   حي در مس ی روحان برآات
   هѧر برآѧت    بѧه   سѧاخت   مѧا را مبѧارك     آѧه   حي مѧس   یسيѧ  باد خدا و پѧدر خداونѧد مѧا ع           متبارك  ٣

د یѧ  در او برگز    اد عѧالم  يѧ  از بن   شي مѧا را پѧ      چنانكه  ۴.   حي در مس   ی آسمان  یهای در جا   یروحان
تѧا او   نمѧود   نيѧي  تع  مѧا را از قبѧل     آѧه   ۵.   مي باش  بيع  ی و ب    مقدّس  تا در حضور او در محبّت     

  شی سѧتا   یبرا ۶ خود،     اراده  ی خشنود   برحسب  حي مس  یسي ع   بوساطت  می شو  را پسر خوانده  
  سѧبب   بѧه  ی در و آѧه   ٧.   بيѧ  حب د در آن  يѧ  گردان  ضي مѧستف    آن   مѧا را بѧه       خѧود آѧه     ضي ف  جلال
 مѧا     را به    آن  هآ  ٨.   میا  افتهی او    ضي ف   دولت   اندازه   را به    گناهان   آمرزش  یعنی  هی او فد   خون
 مѧѧا   خѧѧود را بѧѧه   سѧѧرّ اراده چونكѧѧه ٩.   و فطانѧѧت  عطѧѧا فرمѧѧود در هѧѧر حكمѧѧت    ی فراوانѧѧ بѧѧه

   آمѧѧال  انتظѧѧام ی بѧرا  ١٠ بѧѧود،    نمѧوده   در خѧѧود عѧѧزم  خѧѧود آѧه  ی خѧشنود  د، برحѧѧسبيشناسѧان 
   جمѧع   حي، در مѧس      اسѧت   ني بѧر زمѧ      آنچѧه    و خѧواه     در آسمان    آنچه  ز را خواه  ي چ  زمانها تا همه  

  مي گѧѧشت ني معѧѧ شي پѧѧ ، چنانكѧѧه میѧѧا  او شѧѧده راثيѧѧ م یز درويѧѧ مѧѧا ن آѧѧه  ١١.   در او یعنѧѧیآنѧѧد، 
   اوّل تѧا از مѧا آѧه     ١٢.  آنѧد   ی خѧود مѧ      اراده  ی رأ  زهѧا را موافѧق    ي چ   همه   قصد او آه    برحسب

   آѧѧلام نز چѧѧويѧѧ شѧѧما ن یو در و  ١٣.   شѧѧود  او سѧѧتوده ، جѧѧلال میبѧѧود ی مѧѧ حي مѧѧس دوار بѧѧهيѧѧام
 قѧُدوسِ    د، از روح  یѧ  آورد  مѧان ی ا   چѧون   ید، در و  یدي خود را شѧن      نجات   بشارت  یعنی،    یراست
 او    مِلѧْكِ خѧاصّ او تѧا جѧلال           آن  ی فدا  ی برا   ما است   راثي م  عانهي ب  آه ١۴. دی شد   مختوم  وعده
  . شود ستوده

  
   و دعا یشكرگزار

   شѧما را بѧا همѧه         خداونѧد ومحبѧّت     یسيѧ  را در ع    شѧما   مѧان ی خبѧر ا    ز چون ي ن  ، من   نیبنابرا  ١۵
ѧѧن نيمقدّسѧѧ١۶،   دمي ش  ѧѧاز نمѧѧا یبѧѧودن ستمیѧѧكر نمѧѧرا  از شѧѧما و از  ی بѧѧش ѧѧما در  اد آوردنیѧѧش 
   حكمѧت  ، روح  اسѧت   پѧدر ذوالجѧلال    آه حي مس یسي خداوند ما ع    یتا خدا   ١٧ خود،      یدعاها

،   گѧشته   شѧما روشѧن    دل تѧا چѧشمان    ١٨.  دیѧ  شѧما عطѧا فرما    خѧود بѧه      را در معرفѧت     و آشف 
  و چه  ١٩،   ني او در مقدّس راثي م   جلال   دولت   است   و آدام   ستي او چ   د دعوت ي ام  د آه يبدان

 او     قѧوّت   یی توانѧا    عمѧل    برحѧسب   ني ما مѧؤمن     به   او نسبت    قوّت  تینها  ی ب   عظمت  مقدار است 
 خѧود در    راسѧت   دسѧت  د و بѧه يѧ زاني برخ گѧان  او را از مرد      آرد چѧون     عمل  حي در مس   آه  ٢٠
   آه  ی و هر نام     و سلطنت    و قوّت    و قدرت   استیبالاتر از هر ر     ٢١د،ي نشان  ی آسمان  یهایجا

  .زي ن ندهی آ  در عالم  بلكه  فقط  عالم نی در ا شود، نه ی م خوانده
   بѧѧدن آѧѧه  ٢٣سا داد،  يѧѧ آل ز بѧѧهيѧѧچ  او نهѧѧاد و او را سѧѧر همѧѧه یهѧѧایر پایѧѧز را زيѧѧ چ و همѧѧه  ٢٢

  .سازد ی پر م  را در همه  همه  او آهی پُر یعنی  اوست
  

   ضي ف  محض نجات



،    در آنهѧا قبѧل      آѧه   ٢د،    يѧ  گردان  د،زنѧده ی بود   مѧرده   ا و گناهان  ی در خطا   و شما را آه      ٢
  ه آѧ  ی روحѧ   آن یعنѧ ی هѧوا    قѧدرت  سي رئѧ  ، بر وفѧق   جهان نی ا  دوره د برحسب یآرد  یرفتار م 
  ز در شѧهوات   يѧ  مѧا ن    ، همѧه    شانیѧ  ا  انيѧ  در م   آه  ٣.  آند  ی م   عمل  تي معص   در فرزندان   الحال
   عمѧل    و افكѧار خѧود را بѧه         ی جѧسمان   ی و هوسѧها    میآرد  ی م  ی زندگ  نی از ا    خود قبل   یجسمان

،   تيѧ ن در رحما    خدا آѧه    كنيل  ۴.   گرانی د  ، چنانكه   می بود   غضب   و طبعاً فرزندان    میآورد  یم
  ا مردهی در خطا ز آهيما را ن   ۵ با ما نمود،        مِ خود آه  يتِ محبّتِ عظ  يثي، از ح    دولتمند است 

د و  يѧ زانيو با او برخ     ۶.  دیا  افتهی   نجات  ضي ف   محض  را آه ید، ز ي گردان   زنده  حي با مس   میبود
  ضي فѧ  تیѧ نها ی بѧ  دولت  ندهی آ یها تا در عالم   ٧.  دي نشان  یسي ع  حي در مس   ی آسمان  یهایدر جا 

  ضي فѧ   محѧض  را آѧه یѧ ز  ٨.   دارد ظѧاهر سѧازد   یسيѧ  ع حي بر ما در مѧس     آه  ی لطف  خود را به  
   از اعمѧال    و نѧه    ٩،       خداسѧت    بخشش   بلكه  ستي از شما ن    نی و ا   مانی ا  لهيد، بوس یا  افتهی  نجات

  ی بѧرا  یسيѧ  ع حي در مѧس    ه شѧد   دهیѧ ، آفر   مي او هѧست     صѧنعت   را آه یز  ١٠.   فخر نكند   آس  چيتا ه 
  . میي نما ا نمود تا در آنها سلوكي مه  خدا قبل كو آهي ن یآارها

  
  

   حياتحاد در مس
   اهѧل   بѧه   آѧه  ی آنѧان   آѧه   در جѧسم  یهѧا   امѧّت  یا (  سѧلف    شما در زمان    د آه یاد آور ی  لهذا به   ١١

، شѧѧما را   اسѧѧت  دسѧѧت  بѧѧه  شѧѧده  و سѧѧاخته  در جѧѧسم شانیѧѧ ا شѧѧوند، امѧѧّا ختنѧѧه  ی مѧѧ دهيѧѧ نام ختنѧѧه
تِ خانѧѧѧدانِ يѧѧѧ جѧѧѧدا و از وطن حي از مѧѧѧس  زمѧѧѧان  شѧѧѧما در آن آѧѧѧه  ١٢،  )خواننѧѧѧد ی مѧѧѧ نѧѧѧامختون

  كنيلѧ   ١٣.  دیѧ ا بوديѧ خѧدا در دن  ید و بѧ يѧ ام ی و بѧ    گانѧه ي ب   وعѧده   ی و از عهدها    ی، اجنب   لياسرائ
  ١۴.  دیѧ ا  شѧده  كیѧ  نزد حيس مѧ   خون د، بهی دور بود  وقت  در آن    شما آه   یسي ع  حي در مس   الحال

 بѧود    انيѧ  در م    را آѧه    ییوار جѧدا  ید و د  ي گردان  كی هر دو را       آه   ما است   ی او سلامت   را آه یز
 خѧود    جѧسم   بѧود، بѧه   ضی در فѧرا   را آѧه   احكѧام  عتی شѧر  یعنѧ ی  و عѧداوت   ١۵،       ساخت  منهدم

و تѧا     ١۶.  نѧد یافريدر خѧود ب   د  یѧ  جد   انѧسان   كیѧ ، از هѧر دو         آѧرده    مصالحه   تا آه   نابود ساخت 
 را   عѧداوت   بѧر آن   خѧود آѧه   بي صѧل   دهѧد، بوسѧاطت    جسد با خѧدا مѧصالحه      كیهر دو را در     

   را بѧѧه د و مѧѧصالحهیѧѧ دور بود  شѧѧما آѧѧه د بѧѧهي را رسѧѧان  مѧѧصالحه  بѧѧشارت و آمѧѧده  ١٧،   آѧѧُشت
  . می دار  دخول  روح كی او هردو نزد پدر در  لهي بوس را آهیز  ١٨ .  بودند كی نزد  آه یآنان
   خانѧه  د و از اهѧل ي هѧست  ني مقدّس  هموطن د بلكهيستي ن ی و اجنب بی بعد غر  به نی، از ا   پس  ١٩
  ٢١.    است هی زاو  سنگ حي مس  یسي خودِ ع   د آه یا  ا بنا شده  ي و انب   اد رسولان يو بر بن    ٢٠. خدا
و   ٢٢.  آند  ی در خداوند نمّو م      مقدّس  كلي ه  ، به    شده   مرتّب   با هم    عمارت  ی تمام  ی در و   آه

  .دی خدا شو  مسكن د تا در روحیشو ی م  بنا آرده ز با همي شما ن یدر و
  

  ها  امّت ، واعظ پولس
  -ها  امّت ی شما ا ی برا یسي ع حير مسي و اس  هستم  پولس  آه ، من  سبب نیاز ا   ٣  
  نیѧ  ا  آѧه   ٣،       اسѧت    عطѧا شѧده      مѧن    شѧما بѧه     هѧت  بج   خدا را آه    ضير ف يد تدب ي باش  دهياگر شن   ٢

   آن و از مطالعѧѧه  ۴،    نوشѧѧتم شي مختѧѧصراً پѧѧ  شѧѧد، چنانكѧѧه  اعѧѧلام  بѧѧر مѧѧن  آѧѧشف سѧѧّر از راه
 آشѧكار    آدم  ی بنѧ    بѧه    گذشѧته   ی در قرنهѧا     آن   آѧه   ۵.  دي بفهم  حي مرا در سرّ مس     د ادراك يتوان  یم

،    اسѧت   گѧشته   مكѧشوف   روح  او به  یاي و انب    مقدّس  ن بر رسولا    الحال   آه  ی بود، بطور   نشده



  كی شѧر  ليѧ  انج  بوسѧاطت  حي او در مѧس   وعѧده   و در بهѧره   و در بѧدن  راثيѧ هѧا در م   امّت  آه  ۶
   داده  مѧن   او بѧه   قѧوّت   عمѧل    برحسب   خدا آه   ضي ف  ی عطا   بحسب   شدم   آن   خادم  آه  ٧. هستند
  اني در م  عطا شد آه ضي ف نی، ا نمي مقدّس  همه نی آمتر از آمتر  آه  من  به یعنی ٨.   است شده
   انتظѧام  ستيѧ  چ  آѧه   سѧازم   را روشن و همه  ٩،    دهم  بشارت  حي مس  اسيق  ی ب   دولت  ها به   امّت
  حي مѧس   یسيѧ  ع  لهيز را بوسѧ   يѧ چ   همѧه    آѧه   ییها مستور بود، در خѧدا        عالم  ی از بنا    آه  ی سِرّ  آن
  ، حكمتِ گونѧاگون  ی آسمان یهایاستها و قدرتها در جا ی ر   بر ارباب    الحال   آنكه تا  ١٠.  دیآفر

ѧѧدا بوسѧѧآل لهيخ ѧѧوميѧѧود،  سا معلѧѧسب ١١ شѧѧد برحѧѧی تقѧѧه یر ازلѧѧس  آѧѧا مѧѧد مѧѧع حي در خداون ѧѧیسي  
لهذا اسѧتدعا    ١٣.   ی و مانی ا سبب  به  می و دخولِ بااعتماد دار      جسارت  ی در و   آه  ١٢نمود،    
  .  آنها فخر شما است د آهی خاطر مشو  شما خسته  جهت  به  من  از زحمات  آه دارم

  
   اني افسس یدعا برا

 و بѧر      در آسѧمان    یا  از او هѧر خѧانواده       آѧه   ١۵ پѧدر،        نѧزد آن    زنѧم   ی، زانو م     سبب  نی از ا   ١۴
تِ يسان در انѧ     شѧما عطѧا آنѧد آѧه          خود بѧه     جلال   دولت   بحسب  آه  ١۶شود؛      یم'  ی مُسَمّ  نيزم
  ی در دلهѧا  مѧان ی ا  وسѧاطت   بѧه  حيتا مس  ١٧د،  ی زورآور شو  قوّت   او به    خود از روح   یباطن

  ی بѧا تمѧام   د آѧه يѧ ابی  ، اسѧتطاعت  اد نهѧاده ي و بن  آرده شهی ر  و در محبّت    ١٨ شود؛      شما ساآن 
  د بѧه یو شѧ  و عѧارف   ١٩؛   ستيѧ  چ ی و بلنѧد    و عمѧق     و طѧول     عѧرض   د آѧه  يѧ  آن   ادراك  نيمقدّس
  . خدا ی پر ید تا تمامی تا پر شو  است  از معرفت  فوق  آه حي مس محبّت

،  ميا فكѧر آنѧ  یѧ   مي بخѧواه  ادتر از هرآنچѧه یѧ  ز تیѧ نها ی بكند ب  آه  قادر است   او را آه    الحال  ٢٠
 تѧѧا  یسيѧѧ ع حيسا و در مѧѧسيѧѧمѧѧر او را در آل  ٢١آنѧѧد،   ی مѧѧ  در مѧѧا عمѧѧل  آѧѧه ی قѧѧوّت  آن بحѧѧسب

  . نيآم.  باد باد جلال´قرنها تا ابدالا  عيجم
  
    روح یگانگي
   آن یستگیѧ  شا  بѧه   آѧه  ، از شѧما اسѧتدعا دارم   باشѧم  یر مѧ ي در خداونѧد اسѧ    آѧه  لهذا من    ۴

، و   و حلѧѧم  و تواضѧѧع ی فروتنѧѧ بѧѧا آمѧѧال  ٢د،  يѧѧد، رفتѧѧار آنیѧѧا  شѧѧده  خوانѧѧده  آن  بѧѧه  آѧѧه یدعѧѧوت
  ی سѧلامت    را در رشѧته      روح  یگѧانگ ی  د آѧه  يѧ  آن  یو سѧع    ٣د؛    ي باشѧ   گر در محبّت  یكدی  متحمّل
  دِ دعѧوت يѧ  ام كیѧ د در یѧ ا  شѧده  ز دعѧوت  يѧ  ن  ، چنانكه    روح  كی و     جسد هست   كی  ۴.  دی دار  نگاه
 و در     همѧه    فѧوق    آѧه    خѧدا و پѧدر همѧه        كیѧ   ۶د؛    يѧ  تعم  كیѧ ،    مѧان ی ا  كی خداوند،    كی  ۵.   شیخو
   انѧدازه   شѧد بحѧسب     دهي بخѧش   ضي از ما را فѧ      یكی هر  كنيل  ٧  .  شما است    و در همه     همه  انيم

   را بѧه    یري صѧعود نمѧود، اسѧ       نييعل' ی اعل   او به   چون«: دیگو  ی م  نیبنابرا  ٨.   حي مس  بخشش
   نѧزول    اوّل  نكѧه ی؟ جز ا    ستي صعود نمود چ    نیامّا ا   ٩»  . داد   مردم   برد وبخششها به    یرياس
ز آѧرد بѧالاتر از      يѧ  صѧعود ن     آѧه    اسѧت    نمѧود، همѧان      نѧزول   آنكѧه   ١٠.   ني زم   اَسْفَل   آرد به   هم
ا و  يѧ  انب  ی و بعѧض     رسѧولان   ید بعѧض  يو او بخѧش     ١١.  زها را پѧُر آنѧد     ي چ   تا همه    افلاك  عيجم

 آѧѧار  ی، بѧѧرا ني مقدّسѧѧ ليѧѧ تكم یبѧѧرا ١٢ را،   و معلّمѧѧان  شѧѧبانان ی و بعѧѧض نی مبѧѧشّر یبعѧѧض
   و معرفتِ تّامِ پѧسر خѧدا و بѧه           مانی ا  یگانگی   به  تا همه   ١٣،      حيس جسد م   ی بنا  ی، برا   خدمت

   و رانѧده     مُتِمѧَوِّج    اطفѧال   نیѧ تѧا بعѧد از ا       ١۴.   مي برس  حي مس  ی پُر   قامت   اندازه  ، به   انسانِ آامل 
  ؛  ی گمراه  ی مكرها  ی برا  یشیاند  لهي در ح    مردمان  ی، از دغاباز    مي نباش  مي از باد هر تعل     شده
،   سѧѧر اسѧѧت  در او آѧѧه میي نمѧѧا یز ترقѧѧّيѧѧ، در هرچ  نمѧѧوده ی راسѧѧت یرويѧѧ پ  در محبѧѧّت بلكѧѧه  ١۵



   و برحѧسب   ی مدد هر مفѧصل     ، به    و مرتبّ گشته     مرآّب   بدن   از او تمام    آه  ١۶؛      حي مس  یعنی
  .  در محبّت شتنی خو ی بنا یدهد برا ی را نموّ م  بدن ی هر عضو  اندازه  به عمل

  
   یحي مس یگزند
  د، چنانكѧه یيѧ گѧر رفتѧار منما  ی شما د  آه دهم ی م   و در خداوند شهادت     میگو  ی را م   نی ا  پس  ١٧

 هѧѧستند و از  كیѧѧ خѧѧود تار  در عقѧѧل آѧѧه  ١٨.  نѧѧدینما یهѧѧا در بطالѧѧتِ ذهѧѧنِ خѧѧود رفتѧѧار مѧѧ امѧѧّت
  آѧه   ١٩.    اسѧت   شانیѧ  در ا   شانیѧ  ا  یدلѧ    سѧخت    بجهѧت    آѧه   ی جهѧالت   سѧبب   ، به    خدا محروم   اتيح
  . آورند  عمل  به  حرص  را به ی ناپاآ اند تا هرقسم  آرده مي فجور تسل ، خود را به فكر شده یب

٢٠  ѧѧس كنيلѧѧما مѧѧه حي شѧѧور نی ا  را بѧѧهينطѧѧا اموختѧѧاه  ٢١.دیѧѧن هرگѧѧا دهي او را شѧѧیѧѧميد و در او تعل  
   رفتѧѧار گذشѧѧته از جهѧѧت شѧѧما  تѧѧا آنكѧѧه  ٢٢.    اسѧѧت یسيѧѧ در ع ی راسѧѧت  آѧѧه ی نهجѧѧ د، بѧѧهیѧѧا افتѧѧهی

و   ٢٣.  ديѧ  آن  رونيѧ گѧردد، از خѧود ب       ی فاسد مѧ    بندهی فر   از شهوات    را آه    آهنه  تيخود، انسان 
 و    خѧدا در عѧدالت       صѧورت    بѧه    را آѧه     تѧازه   تيو انѧسان    ٢۴.  دی شѧو    خѧود تѧازه      ذهѧن    روح  به

  .دي بپوش  است  شده دهی آفر یقي حق تيقدّوس
  ی مѧا اعѧضا     را آѧه  یѧ د، ز یѧ  بگو   خود راست   هی با همسا   ، هرآس    آرده   را ترك   لهذا دروغ   ٢۵
  سيابلѧ   ٢٧.   نكنѧد    شما غѧروب    ظيد بر غ  يد؛ خورش ی مورز  د و گناه  یري گ  خشم  ٢۶.  میگریكدی

  ، زحمѧت  كѧو آѧرده  ي خѧود آѧار ن    ی دسѧتها    بѧه    نكنѧد بلكѧه     یگѧر دزد  یدزد د  ٢٨. دي نده  را مجال 
  د، بلكѧه  یѧ اي ن  رونيѧ  شما ب    بد از دهان     سخن  چيه  ٢٩.   دهد  یزيا چ  ر  یازمنديبكشد تا بتواند ن   

   قѧدّوس  و روح  ٣٠.   رساند ضي را ف كو باشد تا شنوندگاني بنا ن ی و برا   حاجت   بحسب  آنچه
 و   ی تلخ  و هرقسم   ٣١.  دی مساز  د، محزون یا   شده   مختوم  ی او تا روز رستگار      به  خدا را آه  

  گر مهربѧان  یگѧد یو بѧا      ٣٢د،    يѧ  را از خѧود دور آن        و خباثت   یید و بدگو  ای و فر    و خشم   ظيغ
  .  است دهی آمرز  شما را هم حي خدا در مس د چنانكهیيگر را عفو نمای و همد ميد و رحيباش

  د، چنانكѧه  یيѧ  رفتѧار نما    و در محبѧّت     ٢.ديѧ  خѧدا اقتѧدا آن      ز به ی عز   فرزندان   چون  پس   ۵
 عطѧر    ی بѧرا   ی و قربѧان    هیѧ  خѧدا هد     مѧا بѧه     ی را بѧرا    شتنیѧ مѧود و خو    ن   مѧا را محبѧّت       هѧم   حيمس

  .دي گذران یخوشبو
 را  ني مقدّسѧ   نѧشود، چنانكѧه    شѧما هرگѧز مѧذآور هѧم     انيѧ  در م  و طمع یامّا زنا و هر ناپاآ    ٣
ѧѧѧا یمѧѧѧه  ۴.  دیشѧѧѧت و نѧѧѧودهي و ب  قباحѧѧѧو هѧѧѧرب ییگѧѧѧان  و چѧѧѧه یزبѧѧѧنهاشای ا  آѧѧѧن ستهی ѧѧѧه ستيѧѧѧبلك   

  پرسѧت   بѧت   آѧه  ا طمѧّاع یѧ   ا ناپѧاك  یѧ   ی زانѧ   چي ه  د آه يدان  ی م  نيقی را    نیرا ا یز  ۵  . یشكرگزار
  بیѧ  فر  باطѧل   سѧخنان   شѧما را بѧه   آѧس  چيهѧ   ۶.   و خدا نѧدارد  حي مس   در ملكوت   یراثيباشد، م 
  شانیѧ  بѧا ا   پѧس  ٧.  شود ی م  نازل تي معص ی خدا بر ابنا    نها غضب ی ا  سبب   به  را آه یندهد، ز 

  .دي مباش كیشر
   فرزنѧدان    چѧون   پѧس . ديباش  ی در خداوند، نور م      الحال  كنيد، ل ی بود  شتر ظلمت ي پ  را آه یز  ٨

و   ١٠.    اسѧت  ی و راسѧت   و عѧدالت  ییكѧو ي، ن  نور در آمال وهي م را آهیز  ٩.  دينور رفتار آن  
د ي مباشѧ   كی شѧر   ثمѧر ظلمѧت     ی بѧ    و در اعمѧال     ١١.   ستيѧ  خداونѧد چ    دهی پѧسند   د آѧه  یيѧ  نما  قيتحق
   ذآѧر آنهѧا هѧم       یآننѧد، حتѧّ     ی در خفѧا مѧ      شانی ا   آه  ییرا آارها یز  ١٢د،  ي آن   آنها را مذمّت    بلكه
   هرچѧه  را آѧه یѧ گѧردد، ز  ی شѧود، از نѧور ظѧاهر مѧ          مذمّت   آه  یزي هرچ  كنيل  ١٣.    است  حيقب

ѧѧاهر مѧѧت یظѧѧور اسѧѧود نѧѧابرا  ١۴.   شѧѧنیبن ѧѧگو ی مѧѧه ید ایѧѧو آѧѧخواب  ت ѧѧب، یا دهي ѧѧدهيѧѧاز  دار ش ،
  . بر تو درخشد حيز تا مسي برخ مردگان



.   مѧان ي حك   چѧون    بلكه   جاهلان   چون  د، نه یي رفتار نما    دقّت   به   چگونه  د آه ي باخبر باش   پس  ١۵
  د، بلكѧه ي مباشѧ  فهم ی ب  جهت نیاز ا  ١٧.   ر استی روزها شر نیرا ا ید ز يابی را در   و وقت   ١۶
 از  ، بلكѧه   فجور اسѧت   در آن د آهی مشو  شراب و مست  ١٨.   ستيند چ خداو  اراده  د آه يبفهم
د يѧ  گفتگѧو آن    ی روحѧان   ی و سرودها   حاتير و تسب  ي مزام  گر به یكدیو با     ١٩.  دی پر شو   روح

ز خدا و پدر ي هرچ  بجهت وستهيو پ  ٢٠.  دیي نما د و ترنّمیي خداوند بسرا  خود به یو در دلها
  .دي آن  اطاعت یگر را در خدا ترسیهمد  ٢١.  دي شكر آن حيمس یسيما ع خداوند   نام را به

  
    و شوهران زنان

 شѧوهر سѧر      را آѧه  یѧ ز  ٢٣.   خداونѧد را    د چنانكѧه  ي آن   خود را اطاعت    ، شوهران    زنان  یا  ٢٢
   همچنانكѧѧه كنيلѧѧ  ٢۴.    اسѧѧت  بѧѧدن دهنѧѧده سا و او نجѧѧاتيѧѧز سѧѧر آليѧѧ ن حي مѧѧس  چنانكѧѧه  اسѧѧت زن
  . باشند ی خود را در هر امر ز شوهراني ن  زنان ني، همچن  است حي مس عيمطسا يآل
 نمѧѧود و  سا را محبѧѧّتيѧѧ آل  هѧѧم حي مѧѧس د، چنانكѧѧهیيѧѧ نما  خѧѧود را محبѧѧّت  زنѧѧان  شѧѧوهران یا  ٢۵
  سی، تقѧѧد  طѧѧاهر سѧѧاخته  آѧѧلام لهي بوسѧѧ  غѧѧسلِ آب  را بѧѧه تѧѧا آن  ٢۶.   داد  آن ی را بѧѧرا شتنیѧѧخو
   آن ز مثѧل يѧ چ چيا هی  ني و چ   لكّه   نزد خود حاضر سازد آه      د را به  ي مج  یسايا آل ت  ٢٧د،    ینما

 را  شی خو  زنان د مردانیطور، با ني هم به  ٢٨.   باشد بيع ی و ب  تا مقدّس  باشد، بلكه نداشته
   را محبѧّت    شتنیѧ د، خو یѧ  نما   خѧود را محبѧّت       زوجѧه   را هرآѧه  یѧ نѧد ز  ی نما   خود محبѧّت     بدن  مثل
 و  تيѧ  را ترب  آن  بلكѧه   اسѧت   نداشѧته   خѧود را دشѧمن    هرگز جسم آس  چيرا ه یز  ٢٩.  دینما یم

، از  ميباش ی م ی و  بدن ی اعضا زانرو آه  ٣٠.  سا رايز آل ي خداوند ن   آند، چنانكه   ی م  نوازش
  ، بѧا زوجѧه       مرد پѧدر و مѧادر را رهѧا آѧرده             آه  نجاستیاز ا   ٣١.   او  ی و از استخوانها    جسم
   مѧѧن كني، لѧѧ  اسѧѧت مي سѧѧرّ، عظѧѧ نیѧѧا  ٣٢.   خواهنѧѧد بѧѧود كѧѧتنی دو   و آن وسѧѧتي خواهѧѧد پ شیخѧѧو

   خѧود را مثѧل      ز زن يѧ  از شѧما ن     یكѧ ی هر  خلاصѧه   ٣٣.   میگѧو   ی مѧ   سا سѧخن  ي و آل   حي مس  درباره
  . نمود د احترامی شوهرخود را با د و زنی بنما  خود محبّت نَفْس

  
   ني و والد فرزندان
.   اسѧت    انѧصاف   نی ا  را آه ید، ز یي نما   خود را در خداونداطاعت     نی، والد   زندان فر  یا  ۶
  تيѧ تѧا تѧو را عاف     «  ٣.    اسѧت    با وعѧده     اوّل   حكم  نی ا  آه»  نما  پدر و مادر خود را احترام     « ٢

ѧѧر زمѧѧر دراز بѧѧد و عمѧѧنيباش ѧѧدران یو ا  ۴»  . ی آنѧѧدان  پѧѧه ، فرزنѧѧود را بѧѧشم  خѧѧاوري م  خѧѧد ی
  .دیي نما تي خداوند ترب حتي و نص بی تأد  را به انشی ا بلكه

  
   اني و آقا غلامان

.  ديѧ  آن   اطاعت  یدل   و لرز، با ساده      با ترس   حي مس   خود را چون    ی بشر  انی، آقا    غلامان  یا  ۵
   اراده   آѧه   حي مѧس    غلامѧان    چѧون   ، بلكѧه     انسان ی طالبانِ رضامند    خدمتِ حضور مثل     به  نه  ۶

   انѧسان  آننѧد نѧه   ی مѧ  ی خداونѧد را بنѧدگ    خالص تي ن و به  ٧آورند،      ی م   عمل   به  لخدا را از د   
  ، خѧواه    افѧت ی را از خداوند خواهѧد         آن  كو آند، مكافات  ي ن   عمل   آه  دانند هرآس   یو م   ٨را،    
   آѧردن  دیѧ د و از تهد   یيѧ  رفتѧار نما     نَسَق  ني هم   به  شانی، با ا    انی آقا  یو ا   ٩.   آزاد   و خواه   غلام

   و او را نظѧر بѧه         در آسѧمان     هѧست   یی آقѧا    خودِ شѧما را هѧم       د آه يدان  ی م  د، چونكه ياحتراز آن 
  . ستيظاهر ن



  
   ی روحان اسلحه

  اسѧلحه   ١١.  دی قوّتِ او زورآور شѧو یی، در خداوند و در توانا     من   برادران  ی ا  خلاصه  ١٠
  ی مѧا را آѧُشت      را آѧه  یѧ ز  ١٢.  ديѧ  آن   مقاومѧت   سي ابلѧ   ید با مكرهѧا   يد تا بتوان  ي خدا را بپوش    تمام

 و بѧѧا   ظلمѧѧت نیѧѧ ا داران اسѧѧتها و قѧѧدرتها و جهѧѧان ی بѧѧا ر  بلكѧѧه ستيѧѧ ن  و جѧѧسم  بѧѧاخون گѧѧرفتن
د تѧѧا یѧѧ تѧѧامِّ خѧѧدا را بردار لهѧѧذا اسѧѧلحه  ١٣.   ی آسѧѧمان یهѧѧای در جا  شѧѧرارت ی روحѧѧان یفوجهѧѧا
 آمر خود  پس  ١۴.  ديستی، با جا آورده به آار را  د و همهي آن ر مقاومتید در روز شريبتوان
لِ يѧ نِ اسѧتعدادِ انج   يو نعلѧ    ١۵.  ديستیѧ ، با    را دربѧر آѧرده       عѧدالت    و جوشѧن     بسته  ی راست  را به 
د يѧѧ بتوان  آن  بѧѧه د آѧѧهي را بكѧѧش مѧѧانی سѧѧپر ا  همѧѧه نیѧѧ ا یو بѧѧر رو  ١۶.  ديѧѧ را در پѧѧا آن یسѧѧلامت
   را آѧѧه ر روحي و شمѧѧش و خѧѧُودِ نجѧѧات  ١٧.  ديѧѧ آن ر را خѧѧاموشی شѧѧر ني آتѧѧش یرهѧѧاي ت یتمѧѧام
  ید و بѧرا يѧ  دعѧا آن   در روح    در هر وقت     تمام  و با دعا والتماس     ١٨.  دی بردار   خداست  آلام
  .ديدار باشي ب ني مقدّس  همه  بجهت  اصرار و التماسِ تمام  به نيهم
  یريѧ  دل  را بѧه    ليѧ  سѧرّ انج    ان زبѧ   ی عطا شѧود تѧا بѧا گѧشادگ           من   به  ز تا آلام  ي ن   من  یو برا   ١٩

   سѧѧخن یريѧѧ دل  بѧѧه  تѧѧا در آن آѧѧنم ی مѧѧ یگѧѧريلچیرهѧѧا اي در زنج  آن ی بѧѧرا آѧѧه  ٢٠،  می نمѧѧا اعѧѧلام
  . د گفتیبا ی م  آه ی، بطور میگو
ز و  یѧ  بѧرادر عز     آه  كُسيخيد، ت ی شو   مطّلع  آنم  ی م   و از آنچه     من   از احوال   امّا تا شما هم     ٢١

  ني هم  او را بجهت آه  ٢٢د،  يز خواهد آگاهاني، شما را از هرچ  خداوند است  در    ني ام  خادم
  ٢٣.   بخѧѧشد ی شѧѧما را تѧѧسلّ  ید و او دلهѧѧاي باشѧѧ  مѧѧا آگѧѧاه   تѧѧا از احѧѧوال   نѧѧزد شѧѧما فرسѧѧتادم  بѧѧه

بѧا    ٢۴.   خداوند بѧاد    حي مس  یسي پدر و ع    ی خدا   از جانب   مانی و محبّتِ با ا      را سلام   برادران
  . نيآم.  باد ضي دارند، ف یفساد ی در ب  خداوند محبّت یسي ع حي مس  به  آه ین آسا همه

 
 

    
  
  


